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DECISION  
du Comité de Ministres de l'Union économique Benelux 
relative à l'établissement et, l'emploi de la lettre de 

voiture-document de transport pour les transports routiers 
rémunérés de marchandises entre les pays du Benelux 

M (68) 41 

Le Comité de Ministres de l'Union économique Benelux, 

Vu l'art. 86, alinéa  1CC,  du Traité d'Union, 

Vu le point 1 du Protocole de signature annexé au Traité 
d'Union, 

Considérant qu'il est apparu nécessaire de préciser les règles 
relatives à l'établissement et l'emploi de la lettre de voiture-
document de transport, prévues dans la Décision du Comité de 
Ministres du 5 février 1962, M (62) 1, 

A pris la décision suivante 

CHAPITRE I 

Champ d'application 

Article l er  

1. La présente décision est applicable aux transports routiers 
rémunérés de marchandises effectués entre les pays du 
Benelux. 

2. Toutefois elle ne s'applique pas 

a) aux transports effectués sous l'empire de conventions 
postales universelles 

b) aux transports funéraires. 
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CHAPITRE II  

Etablissement  et emploi de la lettre de 
voiture-document de transport 

Article 2 

1. Pour tout transport soumis à la présente décision, il doit 
être établi une lettre de voiture-document de transport. 

2. Lorsque le transport est soumis à la tarification prévue à 
la Décision du Comité de Ministres du 21 mai 1962, 
M (62) 6, une lettre de voiture-document de transport doit 
être établie pour chaque envoi, tel que défini dans ladite 
décision. 

Article S 

La lettre de voiture-document de transport doit être con-
forme au modèle annexé à la présente décision. 

Article 4 
1. La lettre de voiture-document de transport doit être établie 

en au moins deux exemplaires. 

2. Un exemplaire de la lettre de voiture-document de transport 
accompagne la marchandise  ;  il doit se trouver à bord du 
véhicule et être présenté à toute réquisition des agents 
de contrôle. 

3. Un autre exemplaire de la lettre de voiture-document de 
transport doit être conservé par le transporteur au moins 
pendant les deux ans qui suivent la date du transport d'une 
manière permettant un contrôle aisé. 

Article 5 

1. Les exemplaires de la lettre de voiture-document de trans-
port visé à l'article 4 doivent être remplis dans toutes 
leurs rubriques avant que le transport ne commence, à 
l'exception de celles portant les n°' 14, 18, 21 et 24.  

-  49  - 



DÉCISIONS MINISTÉRIELLES 

23° suppl. Textes de base 

946 

2. L'exemplaire de la lettre de voiture-document de transport 
conservé par le transporteur doit être complété dans toutes 
ses rubriques après l'exécution du transport. 

3. Pour l'application des §§ 1 et 2 

a) la rubrique portant le n° 9 ne doit être remplie que 
lorsque le poids brut de l'envoi est inférieur à 300 kg 
par m3  du volume occupé par l'envoi 

b) les rubriques 12, 13 et 19 ne doivent être remplies que 
s'il y a lieu. 

Article 6 

Pour les transports de déménagements et par dérogation à 
l'article 5, les deux exemplaires de la lettre de voiture-docu-
ment de transport doivent être remplis avant que le transport 
ne commence, en leurs rubriques 1, 2, 3, 4, 8, 15, 17, 20 et 23, 
la mention à la rubrique 8 se limitant au mot  «  Déménage-
ment  ».  

CHAPITRE III 

Dispositions finales 

Article 7 

Toutes adjonctions nécessaires pour les besoins des admi-
nistrations sont autorisées à condition qu'elles ne modifient 
pas la conception générale, l'agencement et l'ordre des rubri-
ques. 

Article 8 

Les Décisions du Comité de Ministres du 5 février 1962, 
M (62) 1, et du 25 mai 1964, M (64) 13, sont abrogées. 

Article 9 

La présente Décision entre en vigueur le  1er  avril 1968. 

Fait à Bruxelles, le 28 mars 1968. 

Le Président du Comité de Ministres, 

R. VAN  ELSLANDE 
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M (68) 41  
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Ce transport est soumis, nonobstant toute clause contraire, à la 
Convention relative au contrat de transport international de Mar-
chandises par Route (C.M.R.) pour autant qu'il s'agit d'un transport 
visé à l'article 1 de cette Convention. 

Dit transport  is, ongeacht enig tegenstrijdig beding, onderworpen 
aan het Verdrag betreffende  de  overeenkomst tot internationaal 
vervoer  van  goederen over  de  weg (C.M.R.), voorzover het vervoer 
betreft als bedoeld  in  artikel  1 van dit  Verdrag. 

Diese Beförderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung  
den Bestimmungen des Tjbereinkommens  über  den Beförderungs-
vertrag im Internationalen Strassengüterverkehr (C.M.R.), insoweit 
es sich um eine Beförderung, im Sinne von  Artikel  1 dieses 
Vertrages  handelt.  

CONVENTIONS  PARTICIJLIERES  
SPECIALE OVEREENKOMSTEN  
SONSTIGE VEREINBARUINGEN 
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